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El cumpleaños de María

Fertigkeit

Relevante(r) Deskriptor(en)

Themenbereich(e)

Zeitbedarf,Länge

Länge des Hörtextes

Material- & Medienbedarf

Besondere Bemerkungen,
Hinweise zur Durchführung

Quelle

Ersteller/Erstellerin
der Aufgabe

Hören

Deskriptor 1:
Kann kurze, klare Mitteilungen, Anweisungen, 
Fragen und Anweisungen erfassen (z. B. zu Orts-, 
Datums- und Zeitangaben). (A2)

Deskriptor 2:
Kann im Allgemeinen bekannte Themen in 
Gesprächen wieder erkennen, die in seiner/ihrer 
Gegenwart geführt werden, wenn langsam und 
deutlich gesprochen wird.

Feste und Feiern

8 Minuten 
(Lesen der Aufgabenstellung, zweimaliges 
Vorspielen, Bearbeitung)

1:32 Minuten

Abspielmöglichkeit für Hörtext
Schreibmaterial

Die Schülerinnen und Schüler sollten sich mit der 
Aufgabenstellung vertraut machen können (2 Min.).
Erstes Vorspielen (1:32 Min.)
Ausfüllen (1 Min.)
Zweites Vorspielen (1:32 Min.)
Ausfüllen (2 Min.)

---
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UNTERLAGE FÜR DIE LEHRKRAFT

HÖRTEXT

María prepara una fiesta para celebrar su cumpleaños. Va a invitar a mucha gente 
y necesita organizarlo bien. Por eso llama a su amigo Jorge.

J:  Sí, ¿diga?

M: Hola, Jorge, soy María. ¿Cómo estás?

J:  Bien, ¿y tú?

M: Bien. Oye, el sábado es mi cumpleaños y voy a dar una fiesta. ¿Quieres venir?

J:  Sí, claro. ¡Cómo no! ¿Qué puedo llevar yo? ¿Bebidas, algo de comer, algo de   
 postre?

M: No sé. Sonia trae bebidas y Stéfano va a hacer una pasta para comer.

J:  Entonces llevo algo de postre, un pastel de chocolate o así. Mi abuela puede   
 hacer uno, es su especialidad y le encanta hacer pasteles para mí.

M: Oye, no le quiero dar trabajo a tu pobre abuela. Voy a comprar un poco de hela- 
  do. Normalmente después de la pasta nadie tiene hambre.

J: Bueno, pués compro yo el helado. Antes de ir a tu casa paso por la heladería.

M: Vale. ¿Podrías traer algo de música también? Tú tienes muchos discos de    
 Salsa.

J:  Sí, claro. No te preocupes. Voy a buscar algunos buenos para bailar.

M:  Muchas gracias. Entonces hasta el sábado.

J:  Perdona, ¿A qué hora empieza?

M:  ¡Ah sí! Perdona, empieza sobre las 8.

J:  Hasta el sábado entonces.

LÖSUNG

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8)
W W F W F W F F
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UNTERLAGE FÜR SCHÜLERINNEN 
UND SCHÜLER

El cumpleaños de María

Du hörst nun ein Telefongespräch zwischen María und Jorge. Lies dir 
zunächst die Fragen durch und kreuze dann „Wahr” (= Verdadero) oder 
„Falsch” (= Falso) an.

Höre dann das Telefongespräch ein zweites Mal und kontrolliere deine Ant-
worten. 

Nr. Frage Wahr Falsch

(1) María llama a Jorge para invitarle a una fiesta.  

(2) Jorge le pregunta si puede traer algo.  

(3) Para comer van a hacer una pizza.  

(4) La especialidad de la abuela de Jorge es hacer pasteles.  

(5) María va a comprar el helado.  

(6) Jorge tiene muchos discos de salsa.  

(7) Jorge dice que no tiene música para bailar.  

(8) La fiesta empieza a las 8 en punto.  




